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1 Důležité 
bezpečnostní 
pokyny

Před používáním výrobku si přečtěte všechny 
pokyny. Je nutné jim porozumět. Pokud 
nedodržením těchto pokynů dojde ke škodě, 
nevztahuje se na takové poškození záruka.

Bezpečnost
Bezpečnostní symboly

Tento „symbol blesku“ označuje neizolovaný 
materiál v zařízení, který může způsobit úraz 
elektrickým proudem. Z důvodu bezpečnosti 
všech členů domácnosti nesnímejte kryty. „Symbol 
vykřičníku“ upozorňuje na funkce, o kterých byste 
si měli pečlivě přečíst v přiložené dokumentaci, 
abyste zabránili problémům s provozem 
a údržbou. VAROVÁNÍ: Zařízení by nemělo být 
vystaveno dešti ani vlhkosti a neměly by na něm 
být umístěny předměty naplněné tekutinou, 
jako jsou vázy, aby se snížilo nebezpečí požáru 
nebo úrazu elektrickým proudem. POZOR: Široký 
plochý kolík zástrčky musí být zcela zasunut do 
širokého otvoru, aby nedošlo k úrazu elektrickým 
proudem.

Varování
 • Nikdy nesnímejte kryt tohoto výrobku. 
 • Žádnou část tohoto výrobku nikdy 

nepromazávejte. 
 • Nikdy tento výrobek neumisťujte na jiný 

elektrický přístroj.
 • Uchovávejte tento výrobek mimo dosah 

přímého slunečného záření, otevřeného 
plamene a tepla.

 • Zajistěte, aby byl k napájecímu kabelu, zástrčce 
nebo adaptéru vždy snadný přístup a bylo 
možné výrobek odpojit od napájení.

 • Nepoužívejte toto zařízení v blízkosti vody.
 • Instalujte ho v souladu s pokyny výrobce.
 • Neinstalujte zařízení v blízkosti zdrojů tepla, 

jako jsou radiátory, ohřívače, kamna nebo jiná 
zařízení (včetně zesilovačů), která produkují 
teplo.

 • Používejte výrobek bezpečně v prostředí 
s teplotou mezi 0 a 45 °C.

 • Chraňte napájecí kabel před sešlápnutím nebo 
přiskřípnutím, zejména u zástrček a vícečetných 
zásuvek a v bodu, kde kabel vychází z výrobku.

 • Používejte výhradně přídavná zařízení 
a příslušenství doporučená výrobcem.

 • Používejte pouze s vozíkem, podstavcem, 
stativem, držákem nebo stolkem určeným 
výrobcem nebo prodávaným společně se 
zařízením.

 • Při přemísťování vozíku se zařízením postupujte 
obezřetně, abyste se vyvarovali zranění 
způsobených převržením.

 • Před bouřkou nebo v případě, že nebudete 
výrobek delší dobu používat, jej odpojte od 
elektrické zásuvky.

 • Veškeré opravy svěřte kvalifikovaným servisním 
pracovníkům. Oprava je třeba, pokud byl 
výrobek jakýmkoli způsobem poškozen, 
například pokud byl poškozen napájecí 
kabel nebo zástrčka, pokud výrobek přišel do 
kontaktu s tekutinou nebo něj spadly nějaké 
předměty, pokud byl vystaven dešti nebo 
vlhkosti, pokud nefunguje normálně nebo 
pokud výrobek spadl.

Poznámka
 • Zařízení obsahuje vestavěné lithiové baterie. 

V důsledku samovybíjení se nabíjecí kapacita 
lithiových baterií postupem času snižuje. 
K zajištění dlouhé životnosti baterie zařízení 
doporučujeme, abyste v případě, že zařízení 
nepoužíváte, vestavěnou lithiovou baterii nabili 
každých 6 měsíců na přibližně 50 %.
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2 Reproduktor na 
party

Blahopřejeme vám k zakoupení a vítejte 
u společnosti Philips! K plnému využívání 
výhod podpory, kterou společnost Philips 
nabízí, zaregistrujte svůj výrobek na webu 
www.philips.com/support.

Obsah balení
Zkontrolujte obsah balení a seznamte se s ním:
 • 1× zařízení
 • 1× napájecí kabel 
 • 1× stručná příručka 
 • 1× bezpečnostní list 
 • 1× záruční list

Stažení aplikace Philips 
Entertainment

philips.to/entapp



4 CS
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4 : Stisknutím spustíte režim přijímače 
Auracast a stisknutím a podržením po dobu 
3 sekund spustíte/ukončíte režim vysílače 
Auracast.

5 BASS+ (BASY+): Krátkým stisknutím 
povolíte/zakážete funkci Basy+ a stisknutím 
a podržením po dobu 5 sekund obnovíte 
tovární nastavení a zařízení restartujete.

6 : Slouží k přehrávání/pozastavení zdroje 
Bluetooth/USB.

7 MIC (MIKROFON): Slouží k nastavení úrovně 
hlasitosti mikrofonu.

8 ECHO (ECHA): Slouží k nastavení úrovně echa.

1 : Slouží k zapnutí nebo uvedení do 
pohotovostního režimu.

2 : Stisknutím a jeho podržením po dobu tří 
sekund odpojte připojení Bluetooth. Dvojím 
stisknutím přejdete do režimu párování TWS.

3 : Stisknutím změníte 
režim světla reproduktoru 
1/2/3/4/5/6/7/8/9/10/11/12/13/Vypnuto. 
Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund 
zapnete nebo vypnete zábleskové světlo.

Popis hlavní jednotky
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9 GUITAR (KYTARA): Slouží k nastavení úrovně 
hlasitosti kytary.

10 TREBLE (VÝŠKY): Slouží k nastavení úrovně 
výšek.

11 BASS (BASY): Slouží k nastavení úrovně basů.
12 VOL (HLASITOST): Slouží k nastavení hlasitosti 

hudby.
13 : Jedná se o indikátory úrovně nabití 

baterie (LED1/LED2/LED3/LED4).
14 15 16 17 18

14 MIC1 (MIKROFON 1): Vstup mikrofonu.
15 MIC2 (MIKROFON 2): Vstup mikrofonu.
16 GUITAR (KYTARA): Vstup pro kytaru.
17 USB: Port USB.
18 AUDIO IN (ZVUKOVÝ VSTUP): Zvukový vstup.

Zadní panel:

1
1 ZDÍŘKA STŘÍDAVÉHO NAPÁJENÍ: Slouží 

k připojení napájecího kabelu kvůli napájení.

3 Začínáme

Vždy popořadě dodržujte pokyny uvedené v této 
kapitole.
Při kontaktování společnosti Philips budete 
požádáni o číslo modelu a sériové číslo tohoto 
zařízení. Číslo modelu a sériové číslo jsou na zadní 
straně zařízení. Poznamenejte si čísla sem:
Č. modelu   
Sériové č.   

Připojení k napájení
Poznámka

 • Před připojením napájecího kabelu se vždy 
ujistěte, že jsou všechna ostatní připojení 
zapojena.

Ke zdířce střídavého napájení na zadním panelu 
zařízení připojte napájecí kabel.
Pak zapojte druhý konec napájecího kabelu do 
elektrické zásuvky.

Elektrické zásuvky a zástrčky napájecího kabelu se 
liší podle regionu.

Zapnutí
Reproduktor zapnete/vypnete stisknutím tlačítka 

 na horním panelu.

Nabíjení vyjímatelné baterie

Pozor
 • Nebezpečí poškození výrobku! Ujistěte, že 

napětí napájecího zdroje odpovídá napětí 
uvedenému na zadní nebo spodní straně 
výrobku.

 • Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! Při 
odpojování napájecího kabelu vždy tahejte ze 
zásuvky za zástrčku. Nikdy netahejte za kabel.

TAX5000E
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Stav nabíjení
Nabití baterie LED 1 LED 2 LED 3 LED 4
Slabá baterie 
≤ 30 % Blikání Vypnuto

31-60 % Zapnuto Blikání Vypnuto

61-80 % Zapnuto Blikání Vyp-
nuto

81-99 % Zapnuto Bliká-
ní

Plně nabitá Zapnuto: Zapnuto
Vypnuto: Zapnuto, pak se vypne

Zapnutý stav, mimo nabíjení
Nabití baterie LED 1 LED 2 LED 3 LED 4
Slabá baterie 
≤ 10 % Blikání

11-30 % Zapnuto LED 2
31-60 % Zapnuto Vypnuto
61-80 % Zapnuto Vypnuto
81 % – plně 
nabitá Zapnuto

4 Přehrávání zvuku 
prostřednictvím 
připojení 
Bluetooth®

Přehrávání ze zařízení 
Bluetooth
1 Zapněte reproduktor nebo stisknutím tlačítka 

 přepněte do režimu párování Bluetooth.
2 Na zařízení Bluetooth zapněte funkci 

Bluetooth a navažte spojení vyhledáním 
a výběrem položky [Philips X5000E].

3 Po úspěšném propojení bude podsvícení 
tlačítka  svítit trvale modře a reproduktor 
se na dobu 3 sekund modře rozsvítí. Uslyšíte 
zvukové upozornění. Na zařízení Bluetooth 
můžete přehrát zvuk.

4 Chcete-li se od zařízení Bluetooth odpojit, 
stiskněte tlačítko  a podržte ho stisknuté po 
dobu 3 sekund. 

Poznámka
 • Před spárováním zařízení s tímto výrobkem 

si v návodu k obsluze přečtěte o jeho 
kompatibilitě funkce Bluetooth. 

 • Jakákoli překážka mezi tímto výrobkem 
a zařízením Bluetooth může provozní dosah 
snížit. Uchovávejte mimo dosah jakéhokoli 
jiného elektronického zařízení, které může 
způsobovat rušení.

 • Provozní dosah mezi tímto výrobkem 
a zařízením Bluetooth je přibližně 10 metrů.

 • Než reproduktor připojíte k jinému zařízení 
Bluetooth, nejprve odpojte aktuální zařízení. 

 • Pokud je zařízení Bluetooth mimo platný dosah 
funkce Bluetooth, reproduktor se od zařízení 
automaticky odpojí a přejde do režimu párování 
Bluetooth.

Funkce TWS

Poznámka
 • Funkce TWS funguje pouze v případě dvou 

identických reproduktorů na party (Philips 
TAX5000E). 
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Párování pro režim stereo 
(TWS)
1 Zapněte oba reproduktory a dvakrát na obou 

reproduktorech stiskněte tlačítko . Jakmile 
bude spojení TWS navázáno, tlačítko  na 
obou reproduktorech bude pomalu bíle 
blikat po dobu 3 sekund, pak začne tlačítko  
primárního reproduktoru svítit trvale modře 
a tlačítko  sekundárního reproduktoru trvale 
bíle.

2 Chcete-li funkci TWS ukončit, stiskněte v režimu 
TWS na kterémkoli z reproduktorů dvakrát 
tlačítko .

Ovládání funkce TWS
Operace Akce
Stisknutí tlačítka  na 
jednom z reproduktorů

Změna režimu   na 
obou reproduktorech

Otočení knoflíkem 
Vol na jednom 
z reproduktorů

Nastavení hlasitosti na 
obou reproduktorech

Stisknutí tlačítka  na 
jednom z reproduktorů

Pozastavení nebo 
obnovení přehrávání na 
obou reproduktorech

Stisknutí tlačítka 
Bass+ na jednom 
z reproduktorů

Zakázání/povolení 
efektu Basy+ na obou 
reproduktorech

Stisknutí tlačítka   na 
jednom z reproduktorů 
v zapnutém stavu

Vypnutí obou 
reproduktorů

Stisknutí tlačítka   na 
jednom z reproduktorů 
v pohotovostním 
režimu, pokud 
spojení TWS nebylo 
před uvedením do 
pohotovostního režimu 
odpojeno

Reproduktor, který 
zapnete, přejde do 
stavu opětovného 
navazování spojení 
TWS. Pokud do 
1 minuty nedojde 
k navázání spojení 
TWS, spojení vyprší 
platnost.

Přepnutí zdroje 
na primárním 
reproduktoru

Ve stavu TWS se 
primární reproduktor 
přepne na jiný zdroj, 
zatímco sekundární 
reproduktor zůstane 
v režimu TWS.

Po navázání spojení TWS se bude sekundární 
reproduktor synchronizovat s primárním 
reproduktorem v níže uvedených funkcích.
 • Režim světla
 • Hlasitost
 • Přehrávání/pozastavení
 • Basy+
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5 Přehrávání pomocí 
funkce AuracastTM

Na reproduktoru můžete přehrávat zvuk 
z mobilního zařízení, které podporuje funkci 
Auracast, nebo z jiných vysílačů Auracast 
a reproduktor můžete také prostřednictvím 
funkce Auracast spárovat s dalším nebo dalšími 
reproduktory podporujícími funkci Auracast.

Ovládání přijímače Auracast (přijímání zvuku)
1. Stiskněte na reproduktoru tlačítko  nebo 

funkci spusťte pomocí aplikace Philips 
Entertainment.
 J Tlačítko   bude bíle blikat a indikátor 

reproduktoru třikrát blikne. Uslyšíte zvukové 
upozornění.

2. Pokud spouštíte zdroj Auracast poprvé 
nebo je seznam stanic prázdný, reproduktor 
automaticky provede kompletní vyhledávání.

3. Reproduktor se vyhledá blízká vysílání 
Auracast™ a připojí se k nešifrovanému vysílání 
s nejsilnějším signálem. (Mobilní zařízení 
podporující funkci Auracast lze použít jako 
vysílač. Povolte na mobilním zařízení vysílání 
Auracast, aby ho mohl reproduktor během 
automatického vyhledávání detekovat.)
 J K poslechu šifrovaného vysílání je nutné 

v aplikaci zadat heslo.

Pokud nedojde k žádné akci uživatele, nebo 
pokud není při vyhledávání po dobu 10 sekund 
nalezeno žádné vysílání, reproduktor vyhledávání 
zastaví a přejde do režimu nečinnosti.

 J Stisknutím tlačítka   můžete vysílání 
Auracast vyhledat znovu.

 • Stisknutím tlačítka  na reproduktoru 
přepnete na další nešifrované vysílání Auracast.

 • Dvojím stisknutím tlačítka  smažete 
informace o šifrovaném vysílání.

Odpojení příjmu Auracast:
Přepněte reproduktor na jiný zdroj (stisknutím 
tlačítka  nebo vložením flash disku USB či 
připojením zařízení zvukového vstupu).

Ovládání vysílače Auracast (přenos zvuku)
1. Použijte tento reproduktor jako primární 

reproduktor (vysílač Auracast). Přehrajte zvuk 
ze zdroje Bluetooth / USB / zvukového vstupu.

2. Stiskněte na reproduktoru tlačítko  a podržte 
ho po dobu 3 sekund nebo funkci spusťte 
pomocí aplikace Philips Entertainment, 
a přejděte tak do režimu vysílače Auracast.
 J Tlačítko   bude bíle blikat a indikátor 

reproduktoru třikrát blikne. Uslyšíte zvukové 
upozornění.

3. Povolte na druhém reproduktoru podporujícím 
funkci Auracast (sekundárním reproduktoru) 
funkci přijímače Auracast.

4. Jakmile sekundární reproduktor detekuje 
vysílání Auracast z primárního reproduktoru, 
zvuk přehrávaný na primárním reproduktoru 
se bude synchronizovat se sekundárním 
reproduktorem.
 • K primárnímu reproduktoru můžete tímto 

způsobem připojit více reproduktorů 
podporujících funkci Auracast.

Odpojení funkce vysílače Auracast:
Stiskněte na reproduktoru tlačítko  a podržte 
ho po dobu 3 sekund.

 J Reproduktor se obnoví na naposledy 
přehrávaný zdroj.

Poznámka
 • Více informací o ovládání aplikace můžete 

nalézt v kapitole 11.
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6 Přehrávání z portu 
USB

Přehrávání z paměťových 
zařízení USB
1 Do portu USB zasuňte zařízení USB a zařízení se 

automaticky přepne do režimu přehrávání USB.

USB 

Ovládání přehrávání
V režimu USB můžete přehrávání ovládat 
dodržováním následujících pokynů.

Tlačítko a ovládání Akce

Stisknutí Pozastavení a obnovení 
přehrávání

Poznámka
 • Zkontrolujte, zda zařízení USB obsahuje 

přehratelný audioobsah v podporovaných 
formátech.

 • Zvukové formáty podporované portem USB: 
MP3, WAV.

7 Další funkce

Přehrávání hudby 
z externího zařízení
1 Připojte zvukový kabel (není součástí balení) ke 

konektoru na zařízení:
 • Ke zdířce AUDIO IN na reproduktoru.
 • Ke konektoru pro sluchátka na daném 

zařízení (přehrávači MP3, mobilním telefonu, 
iPadu nebo jiném audiopřehrávači)

2 Přehrajte na daném zařízení zvuk (viz jeho 
návod k obsluze).
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8 Změna efektu světla 
reproduktoru

Stisknutím tlačítka  na horním panelu změníte 
režim světla reproduktoru: Režim světla 1 / Režim 
světla 2 / Režim světla 3 / Režim světla 4 / Režim 
světla 5 / Režim světla 6 / Režim světla 7 / Režim 
světla 8 / Režim světla 9 / Režim světla 10 / Režim 
světla 11 / Režim světla 12 / Režim světla 13 / 
Světlo vypnuto.
Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund 
zapnete nebo vypnete zábleskové světlo.

Pomocí aplikace Philips Entertainment můžete 
režim světla vybrat nebo nějaký režim nebo více 
režimů odebrat. Více informací viz část „Ovládání 
efektů světla“ v kapitole 11.
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9 Zpívání do 
mikrofonu

Připojte mikrofon (není součástí balení) do 
konektoru MIC reproduktoru.

Nastavení hlasitosti 
mikrofonu
Jedním stisknutím tlačítka MIC+ zvýšíte úroveň 
hlasitosti mikrofonu a stisknutím tlačítka MIC+ 
a jeho podržením zvýšíte hlasitost mikrofonu 
plynule.
Jedním stisknutím tlačítka MIC- snížíte úroveň 
hlasitosti mikrofonu a stisknutím tlačítka MIC- 
a jeho podržením snížíte hlasitost mikrofonu 
plynule.

Nastavení echa
Jedním stisknutím tlačítka ECHO+ zvýšíte úroveň 
echa mikrofonu a stisknutím tlačítka ECHO+ 
a jeho podržením zvýšíte úroveň echa mikrofonu 
plynule.
Jedním stisknutím tlačítka ECHO- snížíte úroveň 
echa mikrofonu a stisknutím tlačítka ECHO- 
a jeho podržením snížíte úroveň echa mikrofonu 
plynule.

Poznámka
• Následující nastavení jsou možná pouze 

v aplikaci Philips Entertainment. Podrobnosti viz 
část „Virtuální dálkový ovladač“ v kapitole 11.

Priorita mikrofonu
Kliknutím na virtuálním dálkovém ovladači na 
možnost „M.PRI“ potlačíte hlasitost hudby nebo 
zakážete prioritu mikrofonu, když je detekován 
zvuk mikrofonu.

Ztlumení vokálů
Kliknutím na virtuálním dálkovém ovladači na 
možnost „Vocal fader“ zapnete nebo vypnete 
ztlumení vokálů.

Měnič hlasu
Kliknutím na virtuálním dálkovém ovladači na 
možnost „Voice changer“ přepnete mezi různými 
hlasy: Female Voice/Male Voice/Child Voice/
Senior Voice/Normal effect.

BASY+
Kliknutím na virtuálním dálkovém ovladači nebo 
na reproduktoru na možnost „BASS+“ povolíte/
zakážete funkci Basy+.
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10 Vstup pro kytaru
Nastavení hlasitosti 
kytary
Připojte kytaru přímo k tomuto reproduktoru 
na party prostřednictvím konektoru GUITAR na 
horním panelu.
1 K připojení kytary ke vstupu pro kytaru použijte 

6,3mm (1/4") konektor pro kytaru (není 
součástí balení).

2 Hlasitost připojené kytary je možné ovládat 
pomocí tlačítka GUITAR-/GUITAR+ na horním 
panelu.

GUITAR
1

6.3mm

2

11 Aplikace Philips 
Entertainment

Stažení aplikace
Aplikaci stáhnete naskenováním kódu QR, 
stisknutím tlačítka „Stáhnout“ nebo vyhledáním 
textu „Philips Entertainment“ v obchodech Apple 
App Store nebo Google Play.

philips.to/entapp

Aplikace Philips Entertainment vám umožní 
nastavit si poslech hudby, kterou máte rádi. 
Chytré zařízení můžete používat ke snadnému 
výběru požadovaného zvukového stylu, přepínání 
mezi zdroji a k dalším akcím.

Poznámka
• Než začnete aplikaci používat, zkontrolujte, zda 

je reproduktor zapnutý a připojený k mobilnímu 
zařízení pomocí funkce Bluetooth. (Podrobnosti 
viz kapitola 4.)

• Ve funkcích aplikace může docházet k menším 
aktualizacím bez upozornění.
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Spárování aplikace 
s reproduktorem na party

1 Na mobilním zařízení spusťte aplikaci Philips 
Entertainment.

2 Na mobilním zařízení musí být povolena 
funkce Bluetooth.

3 Pokud používáte aplikaci poprvé, postupujte 
podle pokynů aplikace a spárujte aplikaci 
s reproduktorem.

4 Stiskněte na reproduktoru tlačítko , aby 
aplikace mohla zařízení zjistit a ovládat.
 • Pokud se rozhraní aplikace zastaví na 

pokynech v kroku 4, kliknutím na možnost 
[Cancel] funkci ukončete a pokuste se 
o spárování znovu.

Přehrávání hudby 
a nastavení zvuku
Stisknutím ikony  přejdete k rozhraní Sound 
Control.

Přehrávání hudby můžete v aplikaci ovládat 
stisknutím tlačítek ,  a  a přetažením 
příslušného posuvníku ovládání můžete 
nastavovat hlasitost, výšky a basy. Funkci můžete 
také zapnout nebo vypnout klepnutím na 
přepínač Bass+.
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Ovládání efektů světla
Stisknutím ikony  přejdete k rozhraní Light 
Control.

Můžete zapnout nebo vypnout blikající světlo, 
vybírat z různých režimů světla a přizpůsobovat 
světlo reproduktoru výběrem nebo odebráním 
jednoho nebo více režimů světla.

Ovládání karaoke
Stisknutím ikony  přejdete k rozhraní Karaoke 
Control.

Přetažením posuvníků ovládání nastavte výšky 
a basy mikrofonu.
Klepnutím na přepínač Mic Priority můžete tuto 
funkci zapnout. Sníží se tak hlasitost hudby, když 
zpíváte s mikrofonem.
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Přepínání zdroje
Stisknutím ikony  přejdete k rozhraní Source 
Control.

Kliknutím na možnost [Source] vyberte z různých 
zdrojů: Bluetooth/ Auracast™ receiver/ USB/ 
Audio in.
 • Chcete-li přepnout na režim USB nebo 

zvukového vstupu, je k reproduktoru třeba 
připojit zařízení USB nebo externí zařízení 
zvukového vstupu.

Poslech nešifrovaného vysílání Auracast™

1 Klikněte na možnost [Source] a vyberte zdroj 
[Auracast™ receiver].

2 Kliknutím na možnost [Auracast™ broadcasts] 
přejděte k seznamu vysílání Auracast™.

3 Pokud zvolíte nešifrovaný zdroj přehrávání, 
reproduktor ho vyhledá a připojí se k němu.
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Poslech šifrovaného vysílání Auracast™

1 Klikněte na možnost [Source] a vyberte zdroj 
[Auracast™ receiver].

2 Kliknutím na možnost [Auracast™ broadcasts] 
přejděte k seznamu vysílání Auracast™.

3 Pokud zvolíte šifrovaný zdroj přehrávání, 
budete požádáni o zadání hesla.
 J Pokud šifrované vysílání Auracast probíhá 

z mobilního zařízení, zadejte stejné heslo, 
které jste zadali při nastavování vysílání 
Auracast™ z mobilního zařízení.

Obecná nastavení
Stisknutím ikony  přejdete k rozhraní General 
Settings.

 • Kliknutím na možnost [Auracast™ 
broadcaster] nastavte tento reproduktor jako 
vysílač Auracast a povolte jiným zařízením 
podporujícím funkci Auracast, aby jeho vysílání 
Auracast přijímali.
 J Výběr možnosti [Public]: Vysílání z tohoto 

reproduktoru budou ostatní zařízení moct 
přijímat bez hesla.

 J Výběr možnosti [Personal]: Je nutné 
nastavit heslo. K příjmu vysílání z tohoto 
reproduktoru bude nutné na ostatních 
zařízeních zadat heslo.

 • Klikněte na možnost [Setup Partylink mode] 
a k propojení reproduktoru s ostatními 
reproduktory kompatibilními s funkcí 
Auracast™ postupujte podle pokynů.
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Virtuální dálkový ovladač
Přejeďte prstem ikony nabídky doleva, dokud 
nenajdete ikonu . Stisknutím přejdete do 
rozhraní virtuálního dálkového ovladače. 
Virtuální dálkový ovladač můžete používat 
k přehrávání hudby a k jakémukoli nastavování 
reproduktoru.

Uživatelská příručka
Přejeďte prstem ikony nabídky doleva, dokud 
nenajdete ikonu . K získání více informací 
o používání tohoto reproduktoru stiskněte ikonu 
a přečtěte si návod k obsluze a stručnou příručku.
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Upgrade softwaru
Aktualizujte zařízení na nejnovější verzi softwaru, 
abyste získali nejnovější funkce a podporu.
Software tohoto výrobku může být pomocí 
aplikace Philips Entertainment upgradován na 
nejnovější verzi.
Pokud je vydán upgrade, na ikoně  v aplikaci se 
zobrazí červené číslo. Klepněte na ni a uvidíte, že 
k automatickému pokračování lze stisknout ikonu 
[Download & Upgrade].
Jakmile se tento výrobek připojí k aplikaci 
Philips Entertainment, může přijímat aktualizace 
softwaru vzduchem. Vždy upgradujte na 
nejnovější verzi softwaru, abyste zlepšili výkon 
tohoto zařízení.
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12 Informace 
o výrobku

Specifikace
Zesilovač

Výstupní výkon AC (RMS)
Výstupní výkon AC 
(maximum)

100 W
200 W

Poměr signál-šum ≥ 80 dB

Frekvenční odezva 20 Hz až 20 kHz, 
±3 dB

Celkové harmonické zkreslení ≤ 10 %

Reproduktor

Impedance 
reproduktoru

Basy 4Ω
Tweeter 4Ω

Citlivost Basy 89 dB ± 3 dB/m/W
Tweeter 105 dB ± 3 dB/m/W

USB

Přímá verze USB 2.0 plná rychlost

Podpora nabíjení 5 V 1,0 A

Bluetooth

Verze Bluetooth V5.4

Frekvenční pásmo 
technologie Bluetooth

Pásmo ISM 2,402–
2,480 GHz

Dosah funkce Bluetooth 10 m (ve volném 
prostoru)

Všeobecné informace

Napájení stř. proudem 100–240 V~ 50/60 Hz

Příkon vypnutého 
výrobku ≤ 0,5 W

Rozměry

Hlavní jednotka  
(š × v × h) 320 × 730 × 320 mm

Hmotnost

Hlavní jednotka 12 kg

Informace o přehrávání 
USB
Kompatibilní zařízení:
 • Paměť flash USB (USB 2.0)
 • Přehrávače flash USB (USB 2.0)

Podporované formáty:
 • Formáty souborů: FAT16/FAT32/exFAT 
 • Formát zvuku: MP3, WAV. 
 • Podpora USB: max. 128 GB

(Pokud má paměťové zařízení USB větší 
kapacitu než 128 GB, funkce přehrávání 
nemůže fungovat normálně.)

Údržba
Čištění krytu
 • Použijte měkký hadřík mírně navlhčený 

roztokem se šetrným mycím prostředkem. 
Nepoužívejte roztok obsahující alkohol, 
lihoviny, amoniak ani abrazivní látky.
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13 Řešení potíží

Pozor
 • Nikdy nesnímejte kryt tohoto výrobku.

K zachování záruky se nikdy nepokoušejte opravit 
systém sami.
Pokud narazíte při používání tohoto zařízení 
na problémy, před kontaktováním servisu 
zkontrolujte následující body. Pokud problém 
nevyřešíte, přejděte na webovou stránku 
společnosti Philips (www.philips.com/support).
Při kontaktování společnosti Philips mějte zařízení 
nablízku a mějte k dispozici jeho číslo modelu 
a sériové číslo.

Bez napájení
 • Zkontrolujte, zda je řádně připojena napájecí 

zástrčka reproduktoru.
 • Zkontrolujte, zda je v síťové zásuvce elektřina.

Žádný zvuk
 • Nastavte hlasitost.

Jednotka nereaguje
 • Odpojte a znovu připojte napájecí zástrčku AC 

a pak jednotku znovu zapněte.

Některé soubory ze zařízení USB nelze přehrát
 • Počet složek nebo souborů v zařízení USB 

přesáhl určitý limit. Tento jev nepředstavuje 
poruchu.

 • Formáty těchto souborů nejsou podporovány.

Nepodporované zařízení USB
 • Zařízení USB není se zařízením kompatibilní. 

Zkuste jiné.

O zařízení Bluetooth

Kvalita zvuku je po propojení se zařízením 
s podporou Bluetooth slabá
 • Příjem signálu Bluetooth je špatný. Přesuňte 

zařízení blíže k tomuto výrobku nebo mezi 
nimi odstraňte veškeré překážky.

Zařízení nelze připojit
 • Funkce Bluetooth zařízení není povolená. 

Postup povolení funkce zjistíte v návodu 
k obsluze tohoto zařízení.

 • Tento výrobek je již připojen k jinému zařízení 
s podporou Bluetooth. Dané zařízení odpojte 
a pak to zkuste znovu.

Párované zařízení se neustále připojuje 
a odpojuje
 • Příjem signálu Bluetooth je špatný. Přesuňte 

zařízení blíže k tomuto výrobku nebo mezi 
nimi odstraňte veškeré překážky.

 • U některých zařízení může být připojení 
Bluetooth automaticky deaktivováno jako 
funkce úspory energie. Nejedná se o žádnou 
poruchu tohoto výrobku.

Poznámka
 • Reproduktor se automaticky vypne, když po 

dobu 15 minut nedojde v režimu zvukového 
vstupu / USB / Auracast / Bluetooth k žádnému 
audiosignálu. Nejedná se o žádnou poruchu 
tohoto výrobku.
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Baterii nelze řádně nabít 
nebo se příliš rychle 
vybije
1 Otevřete kryt bateriového prostoru na zadní 

straně zařízení a vyjměte z bateriového 
prostoru původní baterii.

2 Vložte baterii stejného typu (není součástí 
dodávky).

3 Zajistěte kryt bateriového prostoru.

• Technické údaje nabíjecí lithium-iontové 
baterie:
2INR19/66-2
Model: TACRS002BA
Jmenovitá kapacita: 7,3 V 5,2 Ah, 37,96 Wh
TP Vision Europe B.V.
Prins Bernhardplein 200, 1097 JB Amsterdam, 
The Netherlands.

Chcete-li si zakoupit baterii navíc, další informace 
získáte na webu  
https://www.philips.com/support.
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14 Poznámka
Jakékoli změny nebo úpravy tohoto 
zařízení, které nejsou výslovně schváleny 
společností MMD Hong Kong Holding 
Limited, mohou znamenat zrušení 
oprávnění uživatele k použití výrobku.
Společnost TP Vision Europe B.V. tímto 
prohlašuje, že výrobek je ve shodě se 
základními požadavky a dalšími příslušnými 
ustanoveními směrnice RED 2014/53/EU 
a UK Radio Equipment Regulations SI 2017 
No 1206. Prohlášení o shodě naleznete na 
webu www.philips.com/support.

Péče o životní prostředí
Likvidace starého výrobku a baterie

Váš výrobek je navržen a vyroben z vysoce 
kvalitních materiálů a komponent, které lze 
recyklovat a znovu použít.

Tento symbol na výrobku znamená, že se na 
výrobek vztahuje evropská směrnice 2012/19/EU.

Tento symbol znamená, že výrobek obsahuje 
baterie, na něž se vztahuje evropské nařízení 
(EU) 2023/1542 a které nelze likvidovat s běžným 
domovním odpadem.
Informujte se o místním systému odděleného 
sběru elektrických a elektronických výrobků 
a baterií. Dodržujte místní předpisy a nikdy 
nevyhazujte výrobek ani baterie do běžného 
domovního odpadu. Správná likvidace starých 
výrobků a baterií pomáhá předcházet negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.

Informace o životním prostředí
Veškeré obalové materiály, které byly zbytečné, 
se k zabalení tohoto výrobku vynechaly. 
Váš systém se skládá z materiálů, které lze 
recyklovat a znovu využít, pokud je rozebere 
specializovaná společnost. Při likvidaci 
obalových materiálů, starých baterií a starého 
vybavení dodržujte místní předpisy.

Upozornění týkající se 
ochranných známek

Značka a loga Bluetooth® jsou registrované 
ochranné známky vlastněné společností 
Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití těchto 
značek společností MMD Hong Kong Holding 
Limited podléhá licenci. Ostatní ochranné známky 
a obchodní názvy jsou majetkem příslušných 
vlastníků.

Značka a loga Auracast™ jsou ochranné známky 
vlastněné společností Bluetooth SIG, Inc. 
a jakékoli použití těchto značek společností MMD 
Hong Kong Holding Limited podléhá licenci. 
Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou 
majetkem příslušných vlastníků.

Toto je přístroj TŘÍDY II s dvojitou izolací 
a ochranné uzemnění není zajištěno.



Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění. 
Nejnovější aktualizace a dokumenty najdete na webu  
www.Philips.com/support.
Philips a Philips Shield Emblem jsou registrované ochranné známky 
společnosti Koninklijke Philips N.V. a užívají se v rámci licence.
Tento výrobek vyrábí a na svou vlastní odpovědnost prodává 
společnost MMD Hong Kong Holding Limited nebo některá z jejích 
poboček. Záruku ve vztahu k tomuto výrobku poskytuje společnost 
MMD Hong Kong Holding Limited.
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